
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 
Cofnodion o gyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos Lun 17/10/2016 
Minutes of the Full Council meeting held on Monday evening 17/10/2016 

 
Presennol / Present: Derek Owen (Cadeirydd/Chair), Gareth Jones, Jack Longman, Dei Owens, Dave 
Livingstone, Julia Dobson, Carys Davies, Tony Hughes, Elfed Jones.  
 
Cynghorwyr Sirol / County Councillors: Cyng/Cllr Wil Hughes, Cyng/Cllr Aled Jones 
 
Yn Bresennol / In Attendance: Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Eira Parry (Cyfieithu/Translation), Greg 
Evans(Horizon), Sasha Davies (Horizon), Daron Hodges (Horizon), Delyth Owen (Horizon) 
 
Ymddiheuriadau / Apologies: Brian Potter, Richard Foxhall (Horizon) 

  
1 Croeso / Welcome 
 Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen ac fe groesawyd pawb yn bresennol.  

The meeting was chaired by Derek Owen and all present were welcomed.  

 
9 Wylfa Newydd 
 Croesawyd cynrychiolwyr Horizon i’r cyfarfod a diolchwyd iddynt am ddod. Esboniodd Derek 

Owen gan fod y cynrychiolwyr am deithio i Gaerloyw yn dilyn y cyfarfod bod yr eitem agenda wedi 
ei symud ymlaen. Nid oedd gwrthwynebiad i’r newid. 
 
Mae ymgynghoriad PAC2 ar y gweill ar hyn o bryd, ac mae rhai cwestiynnau yn parhau heb eu 
hateb. Fel cymdogion agosaf y datblygiad, mae’r gymuned yn pryderu ac yn gofyn cwestiynnau 
on nid oes atebion i’w gael. Mae gweld gwahanol aelodau staff ym mhob cyfarfod yn ategu’r 
ansicrwydd hynnu. 
 
Y prif bwyntiau a drafodwyd mewn perthynas a PAC 2 oedd: 

- Amryw o ddatblygiadau a swyddi ar hyd yr A5025 o Fali at Cefn Coch, ond dim cynlluniau 
na budd i ardal Tregele, Cemaes na Llanbadrig? Nodwyd er bod canolfan argyfwng 
Horizon yng Ngefn Coch, bydd canolfan gyfatebol Magnox i’w ddatblygu tu cefn i’r Douglas 
yn Nhregele. 

 
- A5025 – pan nad oes unrhyw son am welliannau o Gemaes tuag at Amlwch wedi’w 

glustnodi, yn enwedig pan mae cynlluniau ar gyfer gwersyll yn Amlwch? Nododd Greg 
Evans na fydd parcio ar y safle i weithwyr ac y byddai gweithwyr yn cael eu bysio i fewn. 
Petai gwersyll yn Amlwch byddai’r holl weithwyr hynnu yn theithio a bws. Nododd Cyng 
Wil Hughes ei bod wedi ymgyrchu ers bron i 40 bellach i wella diogelwch y lon o Gemaes 
i Amlwch. Fe rannodd ei bryderon am y cynydd yn y nifer o ddefnyddwyr, y mnath o 
gerbydau ac amser y dydd. Mae Cyng Aled Jones a Cyng Wil Hughes wedi gweld 
cynlluniau gan CSYM yn dangos gwelliannau ar gyfer y lon – ble mae’r cynlluniau yma 
erbyn hyn? Nodwyd pryderon ynglyn a mesurau tawelu traffig mewn ardaloedd eraill. 
 

- Cynydd yn y nifer a math o draffig – nodwyd pryderon ynglyn a strwythyr y lon a’i allu i 
wrthsefyll cynydd parhaus yn y nifer o gerbydau trwm/mawr. Nododd Saha Davies byddai 
mesurau tawle traffic yn cael eu gweithredu yn unol a’r arolygon diogelwch ffyrdd sydd 
wedi eu cwblhau. Fe gadarnhaodd Greg Evans byddai’r bysiau (16-30 o dripiau dychwelyd 
yn ddyddiol) o safon uchel ac na fyddai effaith negyddol ar yr amgylchedd. Nododd Daron 
Hodges bod arolwg sain wedi ei gwblhau yn ardal gyfagos er mwyn sicrhau bod modd 
cymharu a lleihau effaith swn ble bod angen. Nododd hefyd bod disgwyl i lefelau traffic 
ostwng yn dilyn cau safle Magnox. Petai gwersyll yn cael ei ddatblygu yn ardal Amlwch 
bydd cyfle am arolwg arall i’r ffordd os oes angen. 
 

- Gwersyll dros dro i weithwyr (Mynydd Wylfa) – cadarnhawyd na fydd y goleuadau a sain 
o’r datblygiad dros dro (adeiladau 2-3 llawr i 500 o bobl) o bryder i bobl lleol o’i gymharu 
a’r hyn fydd i’w gael ar y safle gwaith gyferbyn. 
 



 

- Safle Shell, Rhosgoch – gofynnwyd pa bolisiau CSYM oedd yn erbyn datblygu’r safle tir 
llwyd. Roedd rheini’n bresennol yn anghyfforddus i osod 800 o weithwyr mewn safle dros 
dro yng nghanol dref. Byddai gwersyllyn Rhosgoch yn caniatau etifeddiaeth i bobl gogledd 
ddwyrain yr ynys am nifer o flynyddoedd. Byddai cyfleon cyflogaeth eraill hefyd ar gael 
drwy cynnal a chadw ac yn y blaen. Yn ogystal, byddai’r boblogaeth ar y gwersyll yn cael 
eu rhannu ledled yrynys gan ddefnyddio taxis a gwasanaethau eraill. Cafwyd ddatganiad 
gan Daron Hodges yn cadarnhau mai dim ond gwersyll dros dro fyddai i’w gael yn 
Rhosgoch a byddai ei ddymchwel wedi’r gwaith adeiladu ar y safle ddod i ben. 
 

- Tregele – mae lefelau swn o draffig a gwaith eisioes ar derfynnau ac weithiau yn fwy na’r 
hyn a ganuatawyd mewn dogfennau rheoliaethol. Nododd Daron Hodges bod ffigyrau 
sylfaenol wedi eu cofnodi eisioes fel bod posib cymharu lefelau sain ymhen amser. 
Cydnabyddwyd mai pwrpas y tympathau pridd oedd i lleihau effaith swn posib. Fe 
gadarnhaodd cynrychiolwyr Horizon eu bod yn ceisio cydweithio gyda thrigolion Tregele 
a’u bod ar hyn o bryd yn gweithio gyda dyn business i ail-ddatblygu’r Douglas, i ail gynllunio 
ac ailddatblygu’r cynlluniau i lleihau aflonyddwch posib. 
 

- Digwyddiadau ymgynghori heb eu hyrwyddo – cafwyd grynodeb gan Julia Dobson o 
ddigwydiad ddiweddar yn ymwneud ag iechyd a safon bywyd – roedd pawb yn bresennol 
o Fali neu Caergybi ac felly ni fydd y data a gasglwyd yn dangos gwir farn y gymuned. 
Cynnigwyd bod digwyddiad tebyg yn cael ei gynnal yng Ngogledd Ddwyrain Mon h.y. yr 
ardal ddatblygiedig sydd am ei effeithio fwyaf gan y prosiect. Fe gadarnhaodd Delyth Owen 
y byddai yn gweithio ar y fath ddigwyddiadau a bydd mewn cysylltiad dros y misoedd nesaf. 
 

- Nodwyd pryderon yn ymwneud a’r nifer o bobl yn symud i’r ardal a’r effaith negyddol ar 
dwristiaeth ac argaeledd gwely yn yn ardal. Roedd hefyd angen ystyried dadleoliad pobl 
lleol o dai wedi’i rhentu. 

 
Fe ofynnwyd pa mor boblogaidd oedd y digwyddiadau ymgynghori yn Nhregele erbyn hyn, rwan 
bod y caban wedi sefydlu. Nodywd y byddai seminar cymunedol o bosib yn boblogaidd iawn ac 
yn ffynhonell dda o wybodaeth. Nodwyd nad yw pobl yn dueddol o ymateb gyda’u barn os oeddent 
yn gefnogol o brosiect, dim ond os nad oeddent yn cytuno a’r cynllun/syniad. 
 
Cafwyd grynodeb gan Daron Hodges o’r ail strwythuro a datblygiad Horizon fel cwmni tuag at y 
cam nesaf o’r prosiect. Yn groes i’r adroddiadau yn y wasg, nid oes nifer fawr o ddiswyddiadau 
ond gweithwyr yn edrych ar eu sgiliau presennol ac yn addasu/datblygu fel bod angen. Erbyn 2019 
gobeithir bydd y cwmni sydd ar hyn o bryd yn gwmni datblugu, wedi addasu yn gwmni adeiladu 
yn barod i wynebu’r her. Ni fydd pawb fydd yn adeiladu’r orsaf gyda’r sgiliau angenrheidiol i’w 
redeg. 
 
Gofynnwyd a oedd Horizon yn bwriadu dymchwel saith eiddo arall yn y gymuned. Cafwyd 
cadarnhad bod saith adeilad i’w dymchwell, rhai ohonynt yn yr un eiddo. Mae hyn yn rhan o’r 
gwaith i glirio’r safle, bydd cais cynllunio i’w gyflwyno’n fuan. 
 
Annogwyd yr holl aelodau i ymateb i PAC2 ac annog eraill i wenud hefyd unai ar lein neu drwy 
lenwi’r ffurflen ymateb swyddogol. 
 
Bydd angen ymateb yn swyddogol ar ran y Cyngor erbyn y Dyddiad cau sef 25/10/2016. Julia 
Dobson i gasglu ymatebion ac adrodd yn ol i’r Clerc i’w gyflwyno. 
 
Fe ddiolchodd Sasha Davies i’r Cyngor am y cyfle i gael mynychu’r cyfarfod a thrafod rhai o 
bryderon y gymuned. Diolcodd Derek Owen i’r cynrychiolwyr am eu presenoldeb ac am y 
wybodaeth a rannwyd. Fe adewodd y cynrychiolwyr am 7.50. 
 
Horizon’s representatives were welcomed to the meeting and thanked for their attendance. Derek 
Owen explained that as they were due to travel down to Gloucester that evening, the agenda item 
had been brought forward. There were no objections to this change. 
 



 

The PAC2 Consultation is currently ongoing and there are some questions that remain 
unanswered. As the nearest neighbours to the development site, the community are concerned 
and questions are asked but no answers are given. Different staff members are seen at different 
events adding to the feeling of uncertainty. 
 
The main points of discussion relating to the PAC2 documentation were- 

- Various developments and job creation along the A5025 Valley to Cefn Coch but no 
proposals or benefits for Tregele, Cemaes or Llanbadrig?  It was noted that although the 
Horizon Alternative Control Centre was based at Cefn Coch, the Magnox AAC is to be 
developed in Tregele behind the Douglas Inn. 
 

- A5025 – Why was no improvement to the road from Cemaes to Amlwch scheduled, 
especially when a camp is proposed for Amlwch? Greg Evans stated that there would be 
no parking available on site and that workers would be bussed in. Should a camp be 
developed in Amlwch all workers would be transported by bus to/from the site. Cllr Wil 
Hughes stated that he had campaigned many years to improve the safety of road users 
along the short stretch of road from Amlwch to Cemaes for the last 40 years. He shared 
his concerns regarding an increase in road users, the type of vehicles and the time of day. 
Both Cllrs Aled Jones and Wil Hughes have been with the IACC and shown detailed plans 
pf proposed developments to the road – where have those plans gone? Issues with traffic 
calming measures elsewhere were noted. 
 

- Increased volume and type of traffic – Concerns were noted on the structure of the road 
and its ability to withstand a sustained increase in the volume of heavy traffic. Sasha 
Davies confirmed that traffic calming measures would be implemented in line with the 
findings of the road safety surveys completed. Greg Evans confirmed that the coaches 
(16-30 return trips daily) would be quality coaches and would not have a detrimental impact 
on the environment. Daron Hodges stated that a sound survey had been completed in the 
immediate area for baseline data to compare and mitigate any possible increase in noise 
levels where necessary. He also stated that traffic levels were expected to drop following 
the closure of the Magnox site. Should a camp be developed in the Rhosgoch/Amlwch 
area then a further study and traffic assessment may be completed. 
 

- Development of Wylfa Head workers’ accommodation. It was confirmed that the light and 
noise pollution from the 3-4 storey buildings housing up to 500 people would be negligible 
in comparison to the adjacent work onsite.  
 

- Shell Site, Rhosgoch – the question was asked as to what IACC policies were opposed to 
the development of the brown field site. Those present were uneasy about siting 800 
people in a town centre. A camp at Rhosgoch would provide a legacy for the north east of 
the island for many years. Other employment opportunities would also be provided through 
maintenance contracts etc. in addition, the population ‘on camp’ would be dispersed island 
wide making use of taxis and other services. Daron Hodges stated that a camp at 
Rhosgoch would only be temporary and be demolished at the end of construction work on 
site. 
 

- Tregele – The noise levels from traffic and works are already at the limit now and 
occasionally breaching the levels stated in guidance documents. Daron Hodges stated that 
baseline figures have been obtained and will be available for comparison in the future. It 
was acknowledged that the design of the soil mounds was to mitigate potential noise 
issues. Horizon representatives confirmed that they are trying to work with the community 
of Tregele and are currently working with a businessman to re-develop the Douglas, 
redesigning and redeveloping the plans to mitigate and eliminate disturbance. 
 

- Ill advertised consultation events – Julia Dobson gave an overview of a recent health and 
wellbeing consultation event she had attended – all present were from Valley or Holyhead 
and as such the response would be skewed. It was proposed that a similar event be 
arranged for north east Anglesey i.e. the development area most affected by the Wylfa 



 

Newydd proposals. Delyth Owen confirmed that she would be working on such events and 
contact over the next few months. 
 

- Concerns regarding the number of people moving into the area and the negative impact 
on tourism and availability of bed space was noted. There was also the displacement of 
local people from rented accommodation to consider. 

 
The question was raised as to how well supported the consultation events at Tregele were now 
that the cabin was more established. It was noted that a community seminar event would possibly 
be well attended and a good source of information. It was noted that people generally do not 
feedback their support for a proposal only their objections against something. 
 
Daron Hodges gave an overview of the company’s restructuring plans and development 
progresses onto the next stage. Contrary to press reports, there are no major redundancies but 
employees are looking at their current skills and adapting / developing as necessary. By 2019 it is 
hoped that a company developing a site will have evolved into a construction company ready to 
face the challenge. Not all people building the station will be skilled and equipped to run it. 
 
The question was asked whether Horizon were planning to demolish a further 7 properties within 
the site perimeters. It was confirmed that 7 buildings were to be demolished, some of which were 
at the same properties. This is part of the site clearance, planning permission for which is to be 
submitted soon.  
 
All members were encouraged to feedback into the PAC2, and encourage others to do so also 
either online or by completing the feedback form.  
 
The Council’s response to the consultation will need to be submitted by the deadline 25/10/2016. 
Julia Dobson to collate any responses and forward to the Clerk to submit. 
 
Sasha Davies thanked the Council for the opportunity to attend the meeting and to discuss some 
of the concerns. Derek Owen thanked the representatives for attending the meeting and for the 
information shared. Horizon’s representatives left the meeting at 7.50pm. 
 

2 Datgan Diddordeb / Declaration of Interest  
 Julia Dobson – Materion Wylfa Newydd Matters (dymchwel adeiladau / demolition of buildings) 

 
3 Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting 
 Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Jack Longman eiliwyd gan Elfed Jones. 

The minutes were confirmed a true record. Proposed by Jack Longman, seconded by Elfed Jones 
 

4 Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes 
4.1 Gwelliannau Amgylcheddol / Environmental Improvements 

Mae gwirfoddolwraig eisioes wedi ei recriwtio fel rhan o’i gwaith ysgol. Pwysleiswyd ei bod yn 
bwysig i Gynghorwyr fod yn amlwg yn y gymuned a chefnogi grwpiau yn ogystal a mynychu 
cyfarfodydd misol y Cyngor. Cytuno cynnwys rhestr o Gynghorwyr (fel ar y wefan) yn yr 
hysbysfyrdd cymunedol yng Nghemaes a Thregele. Mae rhaid i unrhyw ohebiaeth swyddogol at, 
a gan y Cyngor ddod drwy law’r clerc. 
 
A volunteer has already been recruited as part of her school work. It was emphasised that it was 
important that Councillors are seen in the community and support groups in addition to attending 
monthly meetings. It was agreed to include the list of Council Members (as on the website) in the 
notice boards at Cemaes and Tregele. Any official correspondence to and from the Council must 
be via the Clerk. 
 

4.2 Goleuadau Nadolig / Christmas Lights 
Mae pris wedi ei dderbyn yn dilyn ymweliad a’r pentref. Cytuno bod y Cadeirydd a’r Clerc yn cael 
yr hawl i weithredu ac archebu’r goleuadau ar yr amod eu bod o fewn y gyllideb. 
 



 

A quote has been received following a site visit to the village. Agreed that the Chair and Clerk be 
given authority to order lights and décor if within budget. 
 

4.3 Dwr Cymru / Welsh Water 
Mae Gohebiaeth gan y cwmni wedi ei dderbyn mewn rhai rhannau o’r pentref erbyn hyn. Annogir 
trigolion i gysylltu a’r cwmni os ydynt yn dal i gael problemau gyda’r cyflenwad dwr. Cytuno 
ysgrifennu at Dwr Cymru i ddiolch i’r aelodau staff a pheiriannwyr am eu cymorth a’u dealltwriaeth 
o’r mater. 
 
Correspondence from the company have been received in some parts of the village over the 
weekend. Residents were encouraged to contact the company should they still be experiencing 
problems with the water supply and discolouration. Agreed to write to Dwr Cymru to thank 
customer care members and engineers for their help and understanding of the matter. 
 

4.4 Maes Parcio / Car Park  

Mae datganiad wedi ei gynnwys yn Llais Cemaes fel rhan o adroddiad y Cyngor. Nid yw Cyngor 
Cylch y Garn mewn sefyllfa i gyfrannu tuag at y gost flynyddol gan eu bod ar hyn o bryd yn trafod 
y posibilrwydd o gymryd cyfrifoldeb am doiledau cyhoeddus. Nid oes ymateb gan Gyngor Mechell 
hyd yma. 
 
A statement has been included in Cemaes Voice as part of the Council’s contribution. Cylch y 
Garn Community Council are not in a position to contribute towards the annual cost as they are 
currently discussing the possibility of taking responsibility for their public toilets. There is no reply 
from Mechell Community Council as yet. 
 

4.5 Llyfrgell / Library 
Mae Carys Davies a’r Clerc wedi bod i weithdy gyda’r ymgynghorydd a Menter Mon. nodwyd nad 
oedd gan unrhyw un o’r cynrychiolwyr oedd yn bresennol diddordeb o gael les ar yr adeiladau. 
Awgrymwyd bod y cymunedau yn cysylltu a CSYM gyda rhestr o’r hyn oedd ei angen /eisiau a 
thrafod ymhellach. Nodwyd bydd y mater i’w drafod eto gan CSYM ym mis Chwefror. 
 
Carys Davies and the Clerk have attended a workshop held with the consultant and Menter Mon. 
It was noted that none of the community representatives present had been interested in a lease 
for the buildings. It was suggested that the communities approach IACC with a list of wants/needs 
and further discussion take place. It was noted that the matter was to be discussed again at IACC 
in February. 
 

4.6 Traed Tywod 
Daw ebost gan Arwel Evans (CSYM) yn gofyn os oedd Aelodau’r Cyngor yn cofio’r ffens dan sylw 
yn cael ei newid saith mlynedd yn ol. Nodwyd bod y ffens yr un peth rwan ag yr oedd pan bu i’r 
perchennog presennol brynnu’r eiddo. Nodwyd hefyd bod y ffens gyfredol yn dilyn llinell syth gyda’r 
eiddo pob ochr. Roedd aelodau am edrych am hen lluniau o’r ardal er gwybodaeth. 
 
An email from Arwel Evans (IACC) asked whether members of the Council remember the fence 
in question being changed seven years ago. It was noted that the fence is the same now as it was 
when the owner first purchased the property. It was also noted that the current fence forms a 
straight line with the adjoining properties. Members offered to look for old photos of the area for 
reference. 

 
4.7 Fideo’r Ombwdsmon / Ombudsman’s Fideo 

Cytuno anfon y fideo allan eto. Mae rheini sydd wedi gweld y fideo wedi arwyddo i gadarnhau 
hynnu. 
 
Agreed to send the video out again. Those who have seen the short clip have signed to confirm 
having done so. 

  
5 Adroddiad Pwyllgor Cyllid / Finance Committee Report 
 Cafwyd grynodeb o’r cyfarfod gan Julia Dobson. Mae’r rhan fwyaf o faterion eisioes wedi eu trafod 

ar yr agenda. Nodwyd nad oedd rhais i’r Cyngor fabwysiadu rheoliadau ariannol newydd, mae’r 



 

pwyllgor wedi cytuno arolygu’r ddogfen gyfredol ymhen amser. Mae angen sylw fodd bynnag i 
gytundeb cyflogaeth y clerc ac mae templad i’w ystyried wedi ei anfon allan gan Un Llais Cymru. 
 
Nid yw’r Cylch Meithrin wedi parhau a’u cais am fenthyciad. Maent wedi fodd bynnag sicrhau £5k 
gan Horizon ac wedi ysgrifennu yn gofyn am gefnogaeth ariannol. Cyngor Llawn yn cytuno gofyn 
i’r Cylch am fanylion costau ac yn fodlon i’r Pwyllgor Cyllid gyfrannu hyd at £600 os o fewn y 
gyllideb i allu wneud hynnu. Cytuno hefyd ystyried cyfraniad blynyddol pan yn gosod y gyllideb am 
y flwyddyn nesaf gan fod nifer o wirfoddolwyr yn cefnogi’r grwp mewn gwahanol ffyrdd yn barod. 
 
Mae cofnodion y pwyllgor ar gael yn llawn os oes unrhywun am eu gweld. 
 
Julia Dobson gave a short overview of the Finance Committee meeting. Most matters have already 
been discussed on the main agenda. It was noted that the Council do not have to adopt new 
financial regulations, the finance committee have opted to review the current policy document in 
due course. The Clerk’s contract however does need attention and a template has been forwarded 
by One Voice Wales for consideration. 
 
The Cylch Meithrin have not gone ahead with the loan as requested last month. They have 
however secured £5k from Horizon and have written to ask for a financial contribution. Full Council 
agreed to ask for a breakdown of the costs shortfall and were happy for the finance committee to 
contribute up to £600 if within budget. Agreed also to consider an annual donation when setting 
the budget in January as several volunteers already support the project in different ways. 
 
The full minutes are available should anyone wish to see them. 
 

6 Cynllunio / Planning  
6.1 
 
 
 
 
 
 
 
6.2 
 
 
 
6.3 
6.3.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6.3.2 
 

Ceisiadau / Applications 

One planning application was presented for discussion –  
20C319 Awel y Mor, 3 Ffordd y Mor, Cemaes – dim gwrthwynebiad/no objection 
 
One hedgerow consultation was presented for discussion –  
20/H/004 – dim sylw onibai bod gofyn ail-blannu’r llwyn wedi i’r gwaith gael ei gwblhau 
No objection other than the hedge to be replanted once the work has been completed. 
 
Penderfyniadau / Decisions 
Cafwyd wybod am y penderfyniadau canlynol / Members were notified of the following decisions: 
Dim/None 
 
Arall/Other 
Bron Wendon, Cemaes 
Cymerwyd y cyfle gan Elfed Jones i atgoffa rheini oedd yn bresennol bod gwahoddiad i lansiad 
Caffi Bron Wendon. Nodwyd gan aelodau eraill nad oedd caniatad cynllunio wedi ei sicrhau eto 
ac na fyddai yn ddoeth mynychu ar hyn o bryd waeth beth oedd penderfynniad y Cyngor. Mae’r 
cais wedi ei alw o flaen Pwyllgor Cynllunio CSYM. 
 
Elfed Jones reminded all present that the Council had been invited to Bron Wendon for the launch 
of the café. Other members noted that planning permission was yet to be granted and that it would 
be unwise at this stage to attend regardless of the council’s decision. The application has been 
called into IACC Planning Committee for consideration. 
 
Ffordd y Felin 
Fe ofynnodd Elfed Jones a fyddai’r Cyngor yn ail ystyried y cais a drafodwyd yn y cyfarfod 
diwethaf. Nodwyd bod sylwadau’r Cyngor wedi eu cyflwyno i CSYM a bod y cais wedi ei alw i fewn 
i’r Pwyllgor Cynllunio CSYM ar sail y gwrthwynebiad. 
 
Elfed Jones asked that the council re-visit the planning application discussed at the last meeting. 
He was informed that the council’s views had been submitted to IACC, and that the application 
had been called into the Planning Committee in light of the objection.  
 



 

7 Gohebiaeth / Correspondence 
7.1 Grid Cenedlaethol / National Grid 

Mae’r Grid ar hyn o bryd yn ymgynghori ar eu cynlluniau diweddaraf i groesi Mon. Dyddiad cau ar 
gyfer ymateb yw 16/12/2016. Cytuno eu gwahodd i’r cyfarfod nesaf i drafod ymhellach. 
 
The Grid are currently consulting on their most recent plans for the line across Anglesey. Closing 
date for the consultation in 16/12/2016. Agreed to invite them to the next meeting for further 
discussion. 
 

8 
8.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8.3 
 
 
 
 
 
 
8.4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8.5 
 

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business 
Cyfarfod Cyhoeddus /Public Meeting 

Mae cyfarfod cyhoeddus wedi ei drefnu gan Gyngor Tref Amlwch yng Ngwesty’r Dinorben, 
Amlwch nos Iau 20/10/2016 am 7 o’r gloch i drafod pryderon yr ardal mewn perthynas a 
datblygiuad Wylfa Newydd. Ymddiheurodd Carys Davies a Julia Dobson na fyddent yn gallu 
mynychu. 
 
A public meeting has been arranged by Amlwch Town Council at the Dinorben Hotel, Amlwch for 
Thurday 20/10/2016 at 7pm to discuss concerns for the area with regard to Wylfa Newydd. Carys 
Davies and Julia Dobson gave their apologies as they would not be able to attend. 

 
Cae Chwarae / Play Area 
Fe gadarnhaodd Jack Longman bod y gwaith wedi ei nodi gan ROSPA unai wedi ei gwblhau neu 
r fin ei gwblhau. Nododd hefyd bod coeden dderw oedd wedi ei dderbyn yn rodd pan gafodd y cae 
ei ddynodi yn Gae Chwarae’r Frenhines angen ei blannu erbyn hyn. Roedd eisioes wedi siarad a 
Cemaes in Bloom oedd wedi awgrymu ei fod yn cael ei blannu ar dalcen yr astroturf. Cadarnhaodd 
Elfed Jones bod y Pwyllgor wedi penodi J Pritchard i osod y ffens, a’i fod hefyd wedi ei benodi i 
symud yr hen safle bws/cysgodle. 
 
Jack Longman confirmed that the work identified in the ROSPA report had either been addressed 
or was being addressed. He also informed those present that an oak tree donated to the play area 
at the time of being designated a Queen Elizabeth Play Field needed planting. He had already 
spoken to Cemaes in Bloom who had suggested it be planted at the end of the astroturf pitch. 
Elfed Jones confirmed that J Pritchard had been appointed to install the fence in the play area and 
that he would also be removing the old youth shelter/bus stop. 
 
Noson Tan Gwyllt / Bonfire Night 
Cadarnhaodd Jack Longman y byddai’r goelcerth a than gwyllt yn cymryd lle TAchwedd 5ed. Mae 
Menter y Pentref wedi cyfrannu £300 tuag at y digwyddiad. 
 
Jack Longman confirmed that the fireworks and bonfire would take place on the 5th November. 
The Village Venture have donated £300 towards the community event. 
 
Crefftau / Crafts  

Nododd Carys Davies byddai Ffair Grefftau a Fwyd yn cael ei gynnal yn Neuadd y Pentref 
Tachwedd 19. Nodwyd hefyd bod y grwp gwau yn y Ganolfan Dreftadaeth wedi bod yn brysur yn 
gwneud pabi i’w gwerthu ar gyfer Sul y Cofio. Bydd cyfraniad (£100 hyd yma) yn cael ei gwneud 
i’r Poppy Appeal, mae’r blodau i’w cael ledled y pentref. 
 
Carys Davies noted that a Food and Crafts Fair has been organised at the Village Hall on 
November 19th. She also noted that the knitting group at the Heritage Centre have been busy 
making poppies to sell for Remembrance Day. Donations (approx. £100 so far) will be made to 
the Poppy Appeal Fund and the flowers are available throughout the village. 

 
Materion yr Harbwr / Harbour Matters 
Fe ofynnodd Dave Livingstone am gadarnhad yn ymwneud a llythyr wedi’w anfon i’r Cyngor ar ran 
Tim Rheoli’r Harbwr. Nododd y Clerc ei bod wedi gofyn am gyngor cyfreithiol ar y mater ac felly ni 
fydd trafodaeth ar y mater nes bod ymateb wedi ei dderbyn. 
 



 

Dave Livingstone asked for clarification regarding a letter submitted to the Council on behalf of the 
Harbour Management Team. The Clerk stated that she had sought legal advice on the matter and 
as such the matter would not be discussed until a response has been received. 

 
10 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting 
 Bydd y cyfarfod nesaf nos Lun Tachwedd 21, 2016 am 6.30 o’r gloch. Bydd aelodau o dim lleol y 

Grid Cenedlaethol yn ymuno a’r cyfarfod am 7.30 o’r gloch i drafod eu hymgynghoriad diweddaraf. 
 
The next meeting will be held on Monday evening November 21st at 6.30pm. Members of National 
Grid’s local team will be joining the meeting at 7.30pm to discuss their latest consultation. 

  
 Bu’r cyfarfod orffen am 20.55 / The meeting closed at 20.55. 

CET10/2016 

 
Arwyddwyd / Signed 
Derek Owen 
Cadeirydd/Chair 


